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.دیرخَ هوِیم  یدایزرِادقمِ  مردَام  زور  کیِ 
•••

Un jour, Maman a ramassé beaucoup de fruits.
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ام ردَ رَدَ بُ ”؟م یروخ یم م نچَ ات هو تَیم د یناو کِ م رپُ“ ی یس ید ام م
اوخ .دروخ” یه یم م اِ هوِ م شَ فُگ“ :ب اوجَ ت ب

•••

Nous lui demandons : « Pouvons-nous manger
des fruits ? » Maman répond : « Nous les
mangerons ce soir. »
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.دیشچِ وَ اه  هوِیم  همهَ یِ  زاَ  وا  .تساَ  روخرپُ  میحرَ  مرَدَاربَ 
.دروخ ار  اه  هویمزاَ  یدایزرِادقمِ 

•••

Mon frère Rahim est glouton. Il goûte tous les
fruits. Il en mange beaucoup.
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رگید نمَ  : “ داد ار  لوق  نیا  .درَک وَ  یهاوخرذعُ  ام  زاَ  میحرَ  رخَآ  ردَ 
روَاب ار  شفَرحَ  مهَ  ام  وَ  .درَک ” مهَاوخنَ  یروخرپُ  ردقَنیا  تقوَچیه 

.میدرَک
•••

Plus tard, Rahim vient s’excuser et promet : «
Je ne serai plus jamais aussi glouton. » Et nous,
nous le croyons.
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تَفُگ مَ مهَ م اک هدِرَک !ن ر رَ هچِ ی یح ینیببِ م ایرفَ دزَ“ :د وک د بَ مکَچَ ار رِدَ
اَ” س دوخ .ت اوخ کِرسَ وَ ه رَ ش یح م
•••

« Regarde ce qu’a fait Rahim ! », crie mon petit
frère. Et moi, je dis : « Rahim est méchant et
égoïste. »
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رَ ار یح یم اه م اُ هو اتف اوخ .د تِاِ دهَ اف ا ق ی نِاد هکِ ن س مت ام ی !ردَ
ندَرَک هیبنتَ د

•••

Maman savait que cela arriverait. Ce sont les
fruits qui punissent Rahim !
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.دشُ ینابصَعَ  میحرَ  تِسدَ  زاَ  ردَام 
•••

Maman est fâchée contre Rahim.
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” .درَوخ یم چیپ  یلیخِ  ممَکَشِ   “ .درَک یم همِزِمزِ  مارآ  میحرَ 
•••

Il gémit : « J’ai mal au ventre ! »
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نَ اتِمُ .دشُ سِ اَ ف رَ لاص یح لوَ م یدشُ ی عَ .م نابصَ دَ ی تَس اَ ش ام مهَ ز
•••

Nous aussi, nous sommes fâchés contre
Rahim. Mais Rahim ne regrette rien.
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م.درَک یرمَ ی اِ یض اسح اد سِ ش رَ ت یح م
•••

Rahim ne se sent pas bien.
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”؟ ینُک هیبنتَ  ار  میحرَ  یهاوخ  یمنِ : “ دیسرپُ کچَوک  رِدَاربَ 
•••

« Tu ne vas pas punir Rahim ? », demande Petit
Frère.
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یهاوخ نامیشپَ  ترَاک  نیا  زاَ  یدوز  هبِ  ، “ داد رُکذَتَ  میحر  هبِ  ردَام 
”. دشُ

•••

« Rahim », prévient maman, « tu le regretteras
bientôt. »
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